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Pulszky papa azt mondja magáról, hogy ő vén csataló;
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Lehull a rétvirág a porba, 
Tavaszra bimbó sem fakad; 
Halál sikoly hatol a torba 
S lehull a fej a bárd alatt. 
Megreng a föld, és sí az é;i 
Madár a Kreml toronyán — 
Hogy ing, hogy reszket a korona 
A sápadt czárnak homlokán . . .

Aszott a fű s a rét se tarka, 
Sehol egy árva kis virág; 
Hamar leszállt a síravarba, 
Hús volt néki itt a világ .. . 
Sehol egy árva napsugár sem, 
Halált leheli itt a korány . . . 
Hogy ing, hogy reszket a korona 
A sápadt czárnak homlokán . . .

De hah! világot fényt, ezernyi 
Doni kozák pikája szór;
A czári homlok kezd derengni 
Bár a hegy méhe egyre forr . . .
Forr és nyög, tán a bánya rém ez: 
Ah erre tart csontváz lován . . .
Hogy ing, hogy reszket a korona 
A sápadt czárnak homlokán . . .

Kicsap a Néva, millióknak
Fájó könnyétől áradott:
De ágyú dörg, síp, zene szólnak. .. 
Ma koronázzák a nagyot.
A sápadt czár remeg pedig a 
Spiritus, vutki egyre foly . . .
S a nép az roh nép*  térdre esve 
Kiáltja szívből: bozse moj.

—Z.—d.

„Egyenlőség/4
Most már bizonyos hogy. Spanga és Pitély követtek el 

a budavári gyilkosságot.
Spanga és Pitély keresztyének,
A keresztyén hírlapírók tehát most azon tönk a fejőket, 

hogy a Spanga-Pitély ügy védelmére egy heti lapot indítsanak

’ Spanga és Pitély védelmére felkérik Eötvös és Funták 
ügyvédeket. A védő ügyvédi dijjakat a keresztyén felekezetek 
fogják összeadni.

Tóth Gerő vizsgáló bírót fegyelmi vizsgálat alá vetetik, 
a miért elég merész volt a bűnösöket kivallatni.

Ez Issz az igazi egyenlőség a zsidó „Egyenlőség 
mintájára.

— A t. Ház megint egy csomó kiadást csinált. 
Kiadta Verhovayt, Istóczyt, Pázmándyt, Békás- 
syt stb.

— Jókai Mór egy toasztjában azt mondta a 
lutheránus tót papokról, hogy azok jó hazafiak. ('sak 
azt hallgatta el, hogy „voltak“-e, vagy csak „lesz- 
nek“ ? mert a többit már tudnék.

Q Személyi hir. Pulszky papa, mint sajnálat
tal értesülünk, nagyon rosszul érzi magát, felgondol
ván. hogy már csak egy fia van a kit bevihet az 
Akadémiába.

4- A csángókról egy nap az a hir, hogy na
gyon rossz helyzetben vannak, másnap: hogy kutya
bajuk. Most már mit higyjen az ember? Ha a kettő 
közt van az igazság, akkor az a sorsuk van. a mit 
Magyarországon várhattak — sírva vígadnak.Fővárosi rendőr májusi okoskodása.

nem tuSom, ftocpy miict nevezők 
a pffienéb na

fen nem -fellett eífoijnoin és kekioőt-nem senkit; 

ma, -paoát-nap pe3i<j. máz tizenkettőt vittem -be a

pjánaft? d*  eaéo*  l’iz-

AKADÉMIA.
Szarvas Gábor, miután az akadémiában megbukott, elha

tározta, hogy a .Magyar Nyelvőr“-t munkatársai után .Zsidó
nyelvőr" czimen fogja ezután kiadni.

Egyhangúlag még Jókait sem választották meg tisztelet
beli tagnak. Öt ember akadt, a ki nem tiszteli — titokban.

j
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Fazék {János ő nassága böfögéseji az iparos 

körben.

Pétör, egy fotölt, mer mingyár 
mögpukkanok az mérgelődés mián.

Mán még az Akadémijába sem 
lehet bejutni. Pedig ha érdem kell 
rá, hát abban bővelkedünk úri ma
gunk is: lévén három egészséges, 
emeletes házunk az fővárosban, lé
vén ismereccségünk Lónyaival, Gyu
laival, Pulszkyval és a többivel. — 
Hát ez a pajtáskodás’? hogy még 

scak nem is ajánlanak ?
Pulszky Ferencz nagyságos barátomat még ér

tem : neki a maga magzatkáját kellett bépalántálni; 
temérdek dóga volt, azt láttam. Az akadémija kapu
jánál megfogott, megölelgetett és meg eskettetett min
den akadémikust, hogy csak az ő fijára fog szavalnyi, 
az szavallásnál meg oda állt az árnyához és kontrol- 
lirozta, hogy a ki megesküdött neki: valljon igazán a 
fijára szavallott-e hát ?

No, hát ő tőle nem veszem rossz néven, hogy 
nem vett engem az pártfogásában. De a többit elő
fogtam keményen, hogy hát ez a pajtáskodás?

— Pajtás, — mondják ők, — hiszen igaz, hogy 
minket az pajtáskodás fáklyája vezérel, hanem látod: 
legalább a lácezatjának meg kellene lenni rajtad arra 
való nézvést, hogy egy kis tudományod is van.

No, ez már sok! Hát az ki háziúr, az nem elég 
tudomán ? Hanem hát jó van. Az Akadémija szűk 
kebelűsége ellenében apellálok az nagy közönségre. 
Van ám itt urajim, igazi tudomán is, csak eddig nem 
kérkettem vélle. — Ihun van ni:

Legelőbb is bévallom szerényen, hogy az hazai 
irodalommal hébe-korba magam is foglalkozok. Még
pedig nemcsak az mai himpellér literaturával, hanem az I 
régi codex-irodalommal, Könyvtáram egyetlen és legbe- ■ 
csesebb kincse lévén ez a könyv, a mellyel együtt j 
már le is fotograféroztattam magamat. Hát megteszi-e 
ezt minden házi ur? ,

Hát hogy vagyunk az nyelvészettel?
Urajim Szarvas Gábort kihagyták az nyelvészete 

mián, és e mián felzúdult az újságok. Hát mi az a 
Szarvas Gábor nyelvészkedése? Az, hogy magyaréi 
akar minket megtanítani? Bagót rá! Én urajim 

az héber iratok kritikájával foglalkozok. Tanúm reája 
a hatvan- ucczából az Weimir héber, a ki rendsze
rint hozzám hozza héber manuskriftjait, hogy vélemé
nyemet kikérje: mily értéket lehessen annak tulaj
donítani. E részt amatőr is vagyok és többnyire ma
gam megveszem az manuskrittet. Ez numero áncz.

Gyiin numero ez váj :

Tudok urajim spanyoléi is. A ki nem hiszi, kér
dezze meg az fijamat, azt gyakorta megleczkéztetem 
belülié, és megmutathattya „fehéren feketével,“ hogy 
mennyire értem ezen tudományomat. —

Levonvom az következtetést: az szépirodalmi és 
nyelvészeti szakosztályba tehát beváltam volna.

No, de ha azt mondanák, hogy ezekbe a sza
kokba mán úgy is sokan vannak, hát nem válnék én 
be egyébüvé is?
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Értek én ám urajim az komolyabb tudományok
ból is.

Példájul ihun az filozófija.

Kari, sőttebb maga az báró Nyári is ennek a révén 
jutottak az tudósok társaságába.

Hát én nem értek az ilyenhez?

Valahányszor egy-egy uj emeletes házat építte
tek, előbb mindig beható értekezéseket tartunk egy 
pallérozott emberrel az „erő és anyag“ felett.

Vagy nem bánom: nézzük az orvos-tudománt. Len- 
hossek se tud ollyan érdemeket főmutatnyi, mint úri 
magam.

Az anatomiját értem pompáséi, és áldozok is rá 
minden esztendőben sokat, mer mindig saját kőttsé- 
gemen szoktam az boncztárgyakat megvenni.

Ha még ez se jelég annak az Akadémijának, még 
mindig nem fogyok ki az tudományomból.

Urajim! Naptyainkban nagy rendületet vett az 
régiségek tudománya. Lám: maga Pulszlcy barátom uram, 
azután Rómer Flóris ű szentsége, sőtt a kis Pulszky

Ország-világ tanúm lehet rá, hogy az újpesti 
telkemen minden áldott esztendőben rendezek ásatáso
kat, mindig a magam kőttségén, akar Göndöcs Bene
dek Pusztaszeren.

No mán : szeretném látni, ki merné jazt nekem 
a szemembe mondani, hogy én be ne válnék az Aka- 
démijába akármelyik brancsba!

De hát ilyen az a pajtáskodás.
Mit nevet maga, snasz tislér? Hogy majd bejut- 

a gvüvő esztendőben?
No, arra mírget vehet, hogy be!
Pétör, még két fotóit.

A magyar nyelv uj szótára.
Latkor = szemüveg.
Tömeggondnok = porkoláb.
Álláspont = csizma sarok.
Nemzet = csecsemő.
Letéti jegyzőkönyv — zálog-czédula.
Erőmű tani képlet = pofon  vágás.
Örökség = az Isten
Ipar lovag = debreczeni taligás.
Számadó — klltsébei.
Vízi lény -= ferblista.
Szakadár = czérna.
Vándormüvész = fütyülős zsidó.
Forradalmi csapat — gyógyuló sebesültek.
Felebbezés — akasztás.
Kékítő — nagy hideg.
Rabló = lenyügzött paripa.
Illeiékszabási hivatal — Ítélő szék.
Siralomház — gyerekszoba.
Ördög űző = holló vadász.
Elmélkedés a szellemi élet hanyatlása felett — vizsgálat 

a Rókus megfigyelő osztályában.
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A malom alatt.
_..'g az az Elek Gusztáv őrnagy úr ir. Már megint megpuffantott 

uraság belügyminiszteri engedély nélkül megváltoztatta az öinagj úi
------- Ej, mokány egy ember lehet még 

egy uraságot. (Képzelem, hogy az az i 
nevét, igy hogy „Elég Gusztáv".)

----- Már meg uj fent alkudoz
nak Fiume felett. Megint összeül a 
magyar és horvát deputáczió : kép
zelem, hogy megint az lesz a vége 
az egyezkedésnek, hogy keményen 
összehorgolnak. (Hiszen csak már egy
szer istenigazában összevesznének, 
hogy ne kellene többet egyezkedni, 
mert akkor aztán a mienk ám Fiume).

— — Haj, haj! Ez aztán a ne
mes mulatság! Egy Gayyí Lajos nevű 
derék székely gazdát, a ki egy ember
életet a saját élete veszélyeztetésével 
megmentett, a király ki akart tün
tetni egy érdemkereszttel. Hanem hát 
előbb kiküldték a szolgabirót hozzá, 
hogy nyomozza ki: úgy történt e a 
dolog? A szolgabiró pedig azt tette, 
hogy a kiküldetése árát kocsi- és 
napi-dijakban oda sózta a Gagyi 
uram nyakába (No, az is elmondhatja, 
a mit én már régen hajtok, hogy csak kereszt az.-emberen a;i

Ejnye, ejnye! Hát csakugyan vannak még. mindig 
ítélt el a kúria egyet, a ki úgy elkinzott egy tolvajt, hogy 
harmadfélévi börtönt. (Úgy kell neki: hadd legyen a csend c 

hatalmas czár ugyan mitől fél úgy. hogy olyan temérdek rendőrséggel, katonaság- 
a koronázására?) Semmitől. (No mert azt Írja az újság, hogy a nihilizmustól.)

Must 
uram

verik az embert!
ezért csendbiztos

------ - (Hát
gal véteti magát 
Hiszed az a' csak úgy mondanám jól magyarul, hogy nagy semmi.

az a 
körül

Br. Kemény Gábor uralkodó eszméi.

hölgyek ez uj adónem

— — A felséges czár
nak moszkvai bevonulá
sánál minden jól elsült. 
Ezt igy is mondhatnám, 
hogy semmi sem sült el. 

(Magasabb szójátszadozás).

-------Már azt még 
sem szeretem, hogy a 
múltkoriban az erény- 
dijtól is kellett adót 
fizetni a pályanyertes 
leányzónak. Mert ha ez 
igy megy, hogy a höl
gyeket megadóztatják, 
akkor a férjek egyátalá- 
ban nem merik majd be
vallani, hogy feleségeik 
erényesek, — különben 
mindjárt nyakukra jön 
az adóvégrehajtó, de még 
nagyobb baj az, hogy a 

következtében igyekezni

az érdemkereszt.)

olyan régi fajta csendbiztosok, a kik 
ez bele halt, 
tőle is biztos.)

halálra
Kapott

fognak mentői erénytelenebbek lenni — tisztán ta
karékossági szempontból.

(Bökkend.)

— — Ha én most zsidó lennék, tudnék ám 
egy patent fáin zsidó átkot, — mondok a minap 
Reb Mojse Wahrmannak. — „És az?“ kérdi ö.— Ez 
ni: „Legyen belőled nagyhatalmassági követ a 
czár koronázásánál/

(Fején a szeget.)

------ A német sógorok újságai ugyancsak fel- 
röffentek a Kállay Béni akadémiai felolvasására, 
melyben az mondatik, hogy a Kelet és Nyűgöt kö
zött a misszió Magyarországé, s eró'sen vitatják, 
hogy debizony Ausztriáé is. Denique : nem hagyják 
a dualismust körömszakadtig, és ez az igazi Kál- 
lay-kettős.

(Politika.)
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A czár koronázása Moszkvából.
— Az „Üstökös" extra tudósitójától. —

Tehát jön a nagy nap.

Voltam a czárnál privát audi- 
enczián s adtam neki egy jó tanácsot:' 
maradjon otthon, s koronáztasson! 
meg maga helyett egy strohmanntj 
akkor kilátása lehet arra, a mit még! 
halandó ember el nem ért, t. i. hogy 
még megérheti a saját halálát. Nem 
felelt rá semmit: tehát meglehet hogy! 
elfogadta tanácsomat.

Egyébként az ünnepélyesség 
hivatalos programmja következőleg! 
van megállapítva: Elöl megy a rendőr
miniszter ötvenkét zsandárral. A ren-! 
dőrminiszter egyúttal szükség ese
tére egy külön inegbizássalis el van 
látva mint fő kvártély-csináló: a meg-; 
bizó levél Sz. Péterhez, a menyor
szág kapusához van czim ez ve. Ezután 
jön egy testőr-ezred, ez után az 
ázsiai orosz alattvalók küldöttei fé-' 
nyes lánczokra kötve, majd a kozák-! 
ezredek, ezek után az orosz főnemes 
ség mindegyik egy-egy tüzmentes- 
Wertheim-kasszába öltözve és egy-! 
egy börtönőr felügyelete alatt; most; 
következik hermetice elzárt pánczé- 
lokbau a czár, nyomban utána a had
ügyminiszter nehéz ágyú-ütegekkel,! 
a külföldi hatalmak képviselői, mind 
inadráczokba varrva, következik a 
czárnő egy aczél kocsiban, utána vér-! 
tesek, rendőrség, zsandárság és ren-; 
dőrség és zsandárság in infinitum.

Legérdekesebb az egész prog- 
rammban az, hogy habár az egész! 
Moszkva köteles ad hoc rendőrségül; 
szolgálni, a nihilisták ebből a prog- 
rannnból egészen ki vannak hagyva.! 
Ez is a czár bátorságára mutat: nem 
törődik velők.

Piffpoff.

A szarvasi borbély szótára.
Napernyő — fényfanyuldatközepes 

vas-szálagrafeszííltszöveményhölgyeteghordá- 
lyolt árnyalattartályos körtetőzeiíí napsngá-------------------------------
rozmányhőlöketi ellenzék.

Bolond = Agyvelönytömecszavargányi rögeszmém. 
Jegygyűrű = becsérczlegsárgányköridomzatíijjhuzadékos 

hím és nőnetniilet kapcsolati diszjelnök.

Külföldi hatalmasság képviselője a koronázáson
teljes díszben.

Jnhász = fiillógattyns bősz1 angálylovagi, kiilönleges- 
illatterhültbundányboritékolt inekegérügynök.

Üstökös csillag — fénysúgárlatfarkuit légűr-rohami táv- 
látmányos vándorragyogány.
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Reb Mojse. Nadjságescli jerekek! Wai gesclirien, Und 
fiineftózeiídmól Wai gesclirien! Eddig volt csak edj fűn lin
zere Iáit, a ki volt arról híresek, hodj meg van keresztelve: 
a Herr fiin Pósner Károly Lajos exczelencz: hanem íi arról 
nem tehet: kapta a kereszteket mogára felsőbb hatalommal. 
Épen ódj nem teheti róla, mint nem teheti a szamár, a kinek 
pedig szintén van keresztje, a njakán. Hanem most türténte 
edj rettenetes eseméngy; akadt edj dokter a mi népünkből, 
a ki magamagát megkereszteltette: ez a dokter a dokter 
Schwimmer!

Mind. Miliasszen krie zall er sich selmádén!
Reb Mojse. Az a khérdés: mit csináljónk? Szóljon 

hozzá a nadjságescli ország.
Max Fáik. Én Najságesch ország aztat indítványo

zok: mondjónk mi rá arszágos határozatképen, hodj vala- 
hánjszor khólikája van (Iedjen pedig neki mentül thübször) 
ezer snlyom alakjában szabadóljon meg thiile a khólik.

Mind. Khapesz!
Neményi Ambruschahám. Második pontnak oján- 

lok, hodj a nevét metéljünk Köröl, és Iedjen az ü neve ezii- 
tánd ne Schwimmer, hanem Wimmerly.

Mind. Khapesz !
Csenief/ayer. Harmadik pontnak ajánlok, hodj bön- 

tetü kliodex teremjen neki im Bandi.
Mind. Khapesz!
JSródi. Nadjságosch ország! Az eddigi határozatok 

is mind jeleseitek, hanem nem thiikéletesehek. Mert van-e 
ebbiíl nekhönk rebach? vadj ha nekünk nincs: elveszünk-e 
a dokter Schwimmer örvösektől a rebach? Odje: nem! Én 
tehát a határozat legfnntnsabb részeől ajánlok: határazzónk 
el, —ésch ezen határozatónk mint thürvéngy poblikáljónk 
ki a mijenk országban, — hodj a mi népünknek ezótán tiltva 
van, hodj a titkos betegségeit a Schwimmer orvoschschal 
djódjittassa. — Biztositok, hodj ez lesz a legérzékenyebb 
csopás a Herr fűn Schwimmerre.

(Hosszan tartó gezéresz; szónokkal mindjájan sietnek 
fület fogni.)

Affai Dolfi. Nadjságescli ország! Miotán már enge- 
met a gójol: thübször pafan verték, kirógtak és lapáschon 
rajta khapták —

Reb Mojse. Schojn git, scliojn git! — 10 óra: sza- 
ladjónk a liczetácziónra.

1883. Május 27.
Kinek Európa fele nyögi jármát, 
Rendőrei a czárt hát ma koronázzák;
Csillog a sok gyémánt arany koronáján, 
Nagy szuronyerdőben úgy jár paripáján.

Milliókat emészt pompa dinom-dánom, 
De nincs a ki szívből neki jót kívánjon 
Hivatalos szóra birodalma mulat;
De tizedik szívben sincs igaz indulat.

Kinek aranyától függ java, jó dolga 
Vigad is, ujjong is valamennyi szolga; 
Teszi hogy a czárnak, s örül aranyának; 
Ölömének a várt jutalom ad szárnyat.

Óh, de kinek lelke nem eladó árú, 
Álmodik otthon oly nap diadalmárúl;
Mikor az a tiprott szent eszme: szabadság] 
Fenn látja repesve a lengyelek sassát;

Mikor a Volgától Visztula partjáig 
Ama titkon érő ige testté válik, 
Mikor a szabadság fellobogó lángja 
Cz;ár! zsarnok uralmad temeti hamvába.

irta és nyírta: 

NYÍRÓ.
A lapok kritikái nyomán 

felül kritizálva.

I.
Ma a népszinban egy fütty rezzenté meg a fülek dobjait 

és a vesék húrjait. Nemcsak szépen hangzott, de egyszersmind 
kellemesen, íatalmasan és alaposan. Az eddig ismeretlen szerző 
határozottan aratott, és pedig aratta a következő dolgokat, u. m. 
dicsőséget, sikert, tetszést, győzelmet, diadalt és tapsot. Ha 
mindezen learatott dolgokat kicsépelve kévékbe kötnék, csak a 
zsuppszalmája elegendő volna a haza mind a 7777 titkos dráma
írójának szalmazsákul: a rnagvát meg ha makká lehetne vál
toztatni, ki ehetne vele hizlalni nagy Szerbia összes disznait. 
Örvendett mindenki, de legjobban Éwa, a ki a publikum felé 
meghajtó magát és igy szól vala bal zsebére csapva: *nekem  
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fütyül*,  azután bement a kulisszák mögé és a szerénykedő 
szerző előtt pártfogói állásban megállván, jobb zsebére csapa, 
mondván: „nekem fütyül*.

Tóth Ede és Csepreghy, kik ott mászkáltak valahol a 
mennyég fénykulisszái között: húzzátok meg magatokat a leg
feketébb színpadi felleg megett, — mert nektek immáron 
befellegzett!

A publikumot pedig ezennel felhívom, hogy a szerzőnek 
velem együtt emeljen kalapot. — Hát: alászolgája szerző ur!

II.
Valami ismeretlen ember darabját adták ma a népszín

ház deszkáin. A darab neve „Fütty1; a közönség tapsolt.. Eb
ből az következik : hogy ha a darab czime „Taps“ lett volna 
— akkor a közönség fütyült volna.

Maga a darab különben semmit sem ér, mert belső ösz- 
szeállitásának hiányossága szerves egészet képez külső és mel- 
lékeseményeinek szervetlen mivoltjával.

Az egész férczmunkában a véletlen az uralkodó. A két 
főszereplőt véletlenül Vig és Búsnak hívják, ezek véletlenül 
halálos ellenségei lesznek egymásnak és ismét véletlenül kibé
külnek, továbbá a szerző véletlenül főügyész és végre én most 
véletlenül kritikus vagyok.

Ámde mi történnék akkor, ha a főszereplőket véletlenül 
Kárpelesz és Pinkeleszn k hívnák, ha a marakodásra okot szol
gáltató vitézségi érdemjelet az Andrássy betörői a falu ládájá
ból véletlenül eltüntették volna, ha a franczia háború véletlenül 
meg sem esett volna, aztán ha a szerző véletlenül nem főügyész, 
hanem napraforgó — és legvégül ha én nem kritikus, hanem 1 
bábaasszony’ volnék ? — Csodálom, hogy' a szerző, mint, fő
ügyész nem tudja, hogy’ véletlenséget még véletlenségből sem 
szabad elkövetni.

Aztán hol annak a lélektani magyarázatja, hogy valaki 
csupa hazifiságból kibéküljön az ellenségével ? Avagy szerző 
ne tudná azt, hogy a hazafiság csak aféle üres fogalom?

Az azonban mégis meglátszik, hogy szerző olvashatott 
valamikor verstant: Írni és olvasni tud, annyi már bizonyo*.

Most pedig tisztelt szerző barátom, kezdőcske, tudja 
meg, hogy én ezzel a kritikámmal magának béfiityültem.

Emeljen előttem kalapot, pá !

A kaszárnyából.

Főhadnagy Zserzsabeh. Infanteriszt Dobos! M 
a Werndl-puskának a legfőbb kiegészítő része?

Infanteriszt Dobos. Meginsfállom átossan, dunsz- 
tum sincs rulla.

Főhadnagy Zserzsabeh. Szamán1 ! Hát a katona.

Szerkesztői subrosa
térszűke miatt a jövő számra maradt.

Magyar-zsidó nóták.
Énekli Ereb Dávid Libanon.

Elmennék én ti hozzátok egy este, 
Ha a kutyád a kapuban nem lesne, 
Tanítsd kutyád emberségre
Ne ugasson a legényre
Az apád, az anyád csillagát

Faggyú gyertyát égetek én, 
Barna leányt szeretek én? 
Erre gyere be, erre gyere ki 
Megcsókollak ide ki!

Gém veit ach czü enk kümen in dér Nacht,
Ven na:r enker Kélev niksz steht auf dér Vacht,
Lem enkern Kélev: Móresz,
Er zall niksz billen auf dé szróresz
Gehárgét zalln májn szanem ván !

Chélev Kerczen thü ach brennen,
E dike siksze vili ach nemen,
Dajczü küm erein, dajczü küm erausz
Ach géb dar e Küs fám Hauz !
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Az ,Üstökös' eredeti okmánytára.

Az 50-es években egy szatőcsbolt hirdető-táblájának felirata. 

őrlőt Só
A Czéditlás.
Szabóhoz.*)

1. Szilvórium, minden képen
2. Szalona háj és tepertő.
3. Túró és sajt. És más
4. Enni valók is vannak.
5. Szappan és Gyertya
ti. Masina. Es szoba söprő
7. Suhogó és szi ostor
S. Bor etzet és Zabb
9. Otska ruhák eladók.

*) Vámőr és szabó, ki a vámczédulát osztogatta.

Felelős szerkesztő és kiadó : Kiadóhivatal Hirdetések felvétetnek
SZABÓ E N D E. Budapest, a kiadóhivatalban,

(József-körút 48). koronaherczeg-utcza 3. sz. koronaherczeg-utcza 3. szHIRDETÉSEK.
MAGYAR-FRANCZIA BIZTOSITÓ-RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG.

Részvénytöke 8 millió forint aranyban. 
(Alapitt=>tott ÍSTS-Toen..) 

Kimutatás 1SS!J. évi <Iecz ember 31-ről.
frt 4.000/ 0 
„ 735,488.—

426,062.03 
, 77,68120

Befizetett részvenvtőke aranyban
Agio tartaléktőke ....... 
Rendelkezési- és nyeremény-tartalékalap 
Árfolyam különbözeti tartalékalap . .

Elemi biztosítások dijtarta'éka 
Életbiztosítási díjtartalék 
Dijváltó-tárcza ....

288.000 kassa-oderb -rgi vasúti elsőbbs.
155.400 magyar nvugoti
196.200
112.000
179.600

17.400
23.000
80.000
45.000

125.000

9
Alfél nmei „ 
Mag ar galicziai ,

I.
II.
I.
I 

II.

Értékpapírokban elhelyezve:
96 40 frt 278,017.60
96.60 „ 150,116.40
95.— . 186.390. -
94.70 „ 106,064.—
92.40 _ 165,950.40
90.60 „ 15,764.40

101.30 , 23,299.—
91.10 . 72,880.—

118.80 „ 53,460.—
45.60 r 107,000.—

o r.-magvar bank zálogl. 
osztr. papír járadék 5" »-os 
60, magyar aranyjáradék 
4°4 0 „

21.800 .>•/«, földhitelint. zálogl. 
24.000 5».
10.000 6’u Pest városi kölcsön
10.000 5», „
60.000 Pesti keresk. bank zálogl. 
5.000 4" o osztrák papirjáradék 

96 drb. tiszavid. vasúti rész.

0
>«)
»)
a)
/')

') , ___
s) különféle biztosítási társaság részvény 
A fenti értékpapirok után az év végeit 

kamator és osztalékok . . . .

frt 1.058,514.95
r 565,710 61 

. • . 3.081,458.57

100.75 fit 21,963.50
100.— , 24.000. -
103.50 , 10,350.—
97.50 „ 9,750.-
99.— . 59,400. -
76.50 „ 3.825.-

249.— - 23,904.—
rei . . ..1.596.502.-
g esedékes

„ 80.575.05

Értékpapírokra adott kölcsönök . . . . •
Hazai pénzintézeteknél elhelyezett tökék.......................
Váltó-tárcza............................................................................
A társaság házai Budapesten és Becsben........................
Biztosító-intézetek s képviseleteknél künnlevő követelések 
Készpénz-állomány a központban s a képviseleteknél

Készpénz-díjbevétel:
tűzbiztosításokért 
szállitmánybiztositá sokért 

i jégbiztosi tásokért

frt Irt frt

Kifizetett károk : 
tűzbiztosítások után . . . .
jszillómány biztosítások után . 
jégbiztosítások után ....

frt
1880-ik évben
698.884.91
135.736 70
666.840.82

frt
1881-ik évben

2 227 217 02
669.183.38
573.201.45

frt

n

Függőben lévő károkért tartalékba helyeztetett
A társaság házainak jövedelme s az értékpapirok
Az életbiztosítás átlaga.........................................
Az életbiztosítás évi dija...................................
Az életbiztosítások után kifizetett károk összege
Függőben levő károkért tartalékba helyeztetett

'Az 1882-ik évi nyereség ...............................................

es betétek utáni kamat

C » 1 ..... - ....
melyből az összes alapítási és szervezési költségek törlesztésére 
fordi itatott és 5® o-os osztalékul kifizettetett.......................

Irt 2.989,161.3 5 
frt 62,061.3?
, 331,784.1'
, 101,601.0“
. 1.383,041.2? 
, 2.410,533.2J

203,855.16
1882-ik évben

3.079,187.29
2 260,914.

769.411.27
Összesen

1882-ik évben
2.143,719.14 = frt 5.069,851.07
1.577,186.59 - „ 2.382,106.77

590,394 52 = , 1.830 336.79

frt
n

Összesen frt 9.282.294.63 
frt. 563,052.34

260,880 40
14.128,814.62

456,516.64
53,200.—
15,600.—

. . frt 531,428.18 

. . „ 260-643.70

. . , 237,250 —I



Nrttsit a szerencsénk jobtakat! 
500,000 márka 

főnyereményt ígér kedvező esetben a legújabb nagy pénz
sorsjáték, mely a magas kormány által jóváhagyatott 
és biztosíttatott.

Eme újabb játék - tervezet előnyös berendezése 
abban áll, hogy rövid pár hó lefolyása alatt 7 sorsolás
ban 46,600 nyereménynek kell bizton történni, ezek kö
zött vannak főnyeremények esetleges 500,000 r. márka, 
illetőleg

1 nyerem, á
1 nyerem, á
2 nyerem, á
1 nyerem, á
1 nyerem, á
1 nyerem, á
1 nyerem, á
2 nyerem, á
1 nyerem, á
1 nyerem, á
8 nyerem, á

m. 300,000
m. 200,000
m. 100,000
m. 90,000
m. 80.000
m. 70.000
m. 60,000 
m. 50,000 
m. 40,000
m. 30,000
m. 15,000

21 nyerem, á m. 10 000 
56 nyerem, á m. 5000 

106 nyerem, á m. 3000 
223 nyerem, á m. 2000

6 nyerem, á m. 1500 
515 nyerem, á m. 1000 
869 nyerem, á m. 500 

26830 nyerem, á m. 145 
összesen 17,965 nyer. á. m. 
200, 150, 124, 100, 94,

67, 40, 20.
Ezen nyereményekből az első osztályban 4000 sor 

soltatik ki 157,000 m. összegben. — Az. 1. oszt, főnyere
mény 50,000 mt. tesz s a 2-ikban 60.000, a 3-ikban 
70,000, a 4-ikben S0.000, az 5-ikben 90,000. a 6-ik- 
ban 100,000, a 7-ikben azonban esetleg 500.000. il
letőleg 300,000. 200,000 stb. márkára emelkedik. — 
Anyereményhnzásoktervszeriileg hivatalosan vaanak meg
állapítva. — Ezen nagy, az állam által biztosított pénz
sorsjáték legközelebbi nyereménylutzásához
1 egész eredeti sorsjegy csak 6 m. vagy 3.50 frt. o. é.
1 fél „ „ „ 3 „ „ 1.75 frt o. é.
1 negyed „ „ „ 1>/Sr „ 90 kr. o. é.

Mindennemű megbízások, a pénz beküldése, posta- 
utoni fizetés vagy az összeg utánvétele mellett a leglelkiis
meretesebben teljesittetnek, mindenki az állam czimerével 
ellátott eredeti sorsjegyet tőlünk saját kezeibe kapja.

A megrendelésekhez, a szükséges hivatalos terve
zetek ingyen mellékeltetnek, melyekből úgy a nyeremé
nyek, beosztása, az illető osztályokra, mint szintén az 
illető betétek is megláthatok és minden húzás után ér
dekelt feleinknek felhívás nélkül megküldjük a hivatalos 
huzási lajstromot. Kívánatra a hivatalos tervet előre meg
küldjük megtekintés végett bérmentve, és készek va
gyunk nem tetszés esetében a sorsjegyet az összegnek 
visszafizetése mellett húzás előtt visszavenni.

A kifizetések mindig pontosan s az állam jótállása 
mellett történnek.

C'soportozatunk mindig a szerencse kegyeltje volt 
és érdekelt feleinknek gyakran a legnagyobb nyeremé
nyeket fizettük ki, többek között 250,000, 100,000, 
80,000, 60.000, 40,000 stb. márkával.

Egy ily, a legszolidabb alapokra fektetett vállalat
nál előreláthatólag mindenütt a legélénkebb részvétre 
lehet bizton számítani, s ez oknál fogva kérnők, — hogy 
valamennyi megbízásoknak megfelelhessünk, a megren
deléseket már is mir.él eiőbb. de mindenesetre f. é. május 
31-ike eiött egyenesen hozzánk beküldeni.

KAUFMANN és SIMON
bank- és váltó-üzlete Hamburgban.

U. i. Ezennel köszönetiinket nyilvánítjuk, az eddig 
megajándékozott bizalomért, s midőn eme ujabbi sors
játék kezdetével a résztvételre felhívnék, ezentúl is igye
kezni fogunk, állandó, pontos és lelkiismertes kiszol
gáltatás által, igen tisztelt érdekelt feleink teljes meg
elégedését kiérdemelni.

A fentebbiek.
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C’sász. kir. kizár, szabad, újonnan javított 
liga a y o S 8 4 8 V k S t Q k.

A legújabb találmány a Bo- 
gand, amerikai tudor után újon
nan javított ruganyos sérvkötő 
Politzertől, ép úgy urak valamint 
nők és gyermekek számára; ru
gók nélkül, tiszta gummiból mű
vészileg szerkesztve, s azon czél- 
ja van, hogy még a legidültebb 
sérveket is a legrövidebb idő 
alatt egyforma helyzetbe hozza, 

és ép úgy nappal, a légerőfeszitőbb munka vagy sok jár- 
kálás mellett, mint szintén éjjel alvásnál is használható a 
nélkül, hogy a sérvben szenvedő hivatásában a legkevésb 
is akadályozva lenne. Nagy haszonnal jár, ha éjjen át 
a testen marad miután akkor kiválóan jó és kellemes nyos 
mást eszközöl a szenvedő részekre.

Árak: egyszerű 6—7 frt; kettős 10—15 frt; gyer
mekeknek felével olcsóbban.

Nagy raktár angol és franczia aczél sérvkötőkből, 
suspensoriumokból, szőve, gummiból valamint szarvasbőrből 
is. A szarvasaőr és gummi suspensoriumoknak az a czél- 
jok, fiogy a terjedést meggátolják. — Méhfecskendők, lég
párnák, ágybetétek, hónapszám-erszények, óv-készülékek, 
gummi harisnyák és minden gummiáru-czikkek. — Sérv
kötőknél megjelölendő, ha jobb, vagy bal felőli vagy ket
tős legyen-e, úgy szintén a derék bősége is. 189I
Megrendeléseket utánvét mellett, posta fordultával eszközöl

POLITZER MÓRICZ,
cs. kir. kötelék-készitő, Budapesten, Deák Ferencz-utcza.



Franczia folyékony 

Hajfestö-szer 
(Chromatiqne Párisién), 

íuelylyel minden hajat tetszés sze
rint sötét, barna vág}- szőkére 
legfeljebb 10 perez alatt állandóan 
megfesthetni: mely szemek hatása 
csaknem annyira ismert már, hogy 
egyéb ajánló feldiesérést nem is 
igényel, ára ’i forint.

Főraktár:

gyógyszerésznél, 
király-utcza 12. szám.

Első és legnagyobb

bécsi$ gyermek kocsi- § g y á e
OS Sehweineker Ede,

Becs, Neufilnfhaus, 

Pelczgasse 22. sz.
« ajánlja gyermek-kocsiait 
<Xi 6 írttól fölfelé. — Ár- 

jegyzékek kívánatra 
oá ingyen.

:X>

30

Nyaralókba, utazásra és Sport-czikkek.
Durranás nélküli Flobert-fesyver czél- és madár Irolog el 1.20. Kerti gyertyatartó frt 1. 2, 3. Kerti legyezik 

lövészethez ft 7, 10, 12, 24. Flobert-ptsztoly ft 6—14. Csinos—.10—2.—. Japánt kerti napernyő 1.—. Angol pénzszek.
mckel légpisztoly golyóval és nyíllal frt 7.80. Vaslre'ny erős zárral 5.25—12.80. Konyhaoerendezesek. 4 salain 
czélíábln kiugró bohóczczal ft3—5,bohóczczal ésisúlymérleg 10 kilóig 6.—. Komfort kavegep b.W, 
mozsárral it 8—10. Kemény la ku^lizó bábuk 10.50. Angol evőeszközök. Vas mángorló nagy hajtőkére^- 
2.50. Ei^niini-sanctuni golyó 1.50—4.—.[kel 50.— Kézi pala<zk<lusaszoló 1.40. llKirauJi- 
i roqiiet-iáték frt 11—15—20. Uj I.awn- kun liordószád italok megromlása ellen 1.—. Onmuka 
TeuniM-játék ft 29. Karikajáték tuczatja 1.80. dó dugaszhúzó—.80—3.—. SzobapadM-fénymaz doboza—. .0 
Accordevii tremoloconcertharmonika trom Divatos hosszú mongramm fehérnemű-j Ízeshez .80 1. >•'
bita-díszszel ft 7—11. Szájharmonika csen-iRagasztószer üveg, porczellánhoz —.85. Önműködő egerfoc c
•..................... ’ • '■------- -----"'több egerekre —.70—1.—. Jótállás melletti fogkefék 30,

70 kr. Torpedó a betörőt durranással elriasztja ft 5. V irágh. t 
matositó —.40 Aczéldrót kefe fák tisztításához —.70—1 ■ 0 
Anyáknak önműködő szoptató-üveg 1 50. Ismert angő 
foggyöngy 3.—. Allövct- és anyaméhfecskendő 1.80—í.— 
Fecskendő szekrényben nyomó-szerkezettel 3.50. Rechau.l 
lámpa-gyorsforraló, gyermekeknél nelkü'ózhetlen 1.80—2.50, 
serpenyő hozzá 1.—. Erős gyermekkocsi ernyővel fehér é*  
barna színben 14 —. Uj gyermek bölcső-kocsi ft lő.
Utazóknak, touristáknak 

kézi- és nagy kofferek 3.—35.—. Re
rendezett útitáska 18—75.—. Praktiku-, 
san szilárd tárgyakkal berendezett utiy|^ 
toilette-tekercs 6.—. Piáid-, ruha-, bot-, 
esernyőtartó tekercs 5—7.—. Berende
zett pinczetok 5—7 üveggel. 9—11.— 
Borotválkaző-készletjohn Heif- 
ord hadseregi borotvával 6.50. Vállra 
függeszthető táska fehérneműnek is 
4.50. Uii ivópohár —.40—1.50 Kula 
csők 1.20—5.—. Rot-szék 4.50—10 —. 
Kanóczos gyufatartó —.85. Távcső 7.—.
Erős zsebkés 1—3.—. Vízmentes esőköpeny, mindkét 
oldalán ho dható ft 10, 12, 14. Kocsis-köpeny ft 15, 17, 19. 
Úton és háznál kényelmes, őzbőrrcl bevont lóször ülő- vagy 
fejpárna 6.20. Tyúkszemkarika doboz 24, 30 kr. Biztonsági 
belőtt revolverek frt 5, 6, 7. Vésett nickel finomabbak 
frt 8, 10, 12. Tömör formájú, erős lövésű Bulldog-revolvei 
frt 10, 11, 12. Revolver-fegyver 10 lövésű 55.—. Életmente 
zseb boxer 1.—. Jó erős, pontosan járó remontoir zsebóra 
kettős porfedéllel, kulcs nélkül felhúzható és igazítható 10.—. 
Kipróbált ébresztő-óra 5.50. Zsebbeli lapos nap-óra 1.— 
Ruganydrót hajkefe ft 1,1.50, 2.—. Plaid-szíjjak 58 kr.—2.50.

Dohányzóknak. tji 
tókerékkel, két késsel, tökéletes 18.—. Dohánytartó, melyben 
a dohány nyirkosán marad 4 50—6.—. Hibátlan tajtékpipa, 
Rákóczy-forma , szépen szívódik, ezüst kupakkal 8.—. Pipe 
cosmopolite egészségi fapipa 1.—1.30. Legjobb Hotiblon kész 
cigaretta-papi r «■■■■■■— — ■ ----- ------

szopókával három! j I 
nagyságban, rajz| * |
szerint 100-a 35 kr.
tömő hozzá 30 kr. — Automát cigarettakészitő és csinos 
dohányszelencze, a fedél egyszerű betevése által kész ciga
rettát nyerünk 2.—. Községeknek tartós rézoldalú ki
hirdetési dob frt 15. Postatáska két kulcscsal 8—J0.50.

Meg*  nem felelő tárgyakat visszavesz, ren
del ményhez képes árjegyzéket mellékel

Nyaralókba, utazásra és

getyű-kiséreltel 1 50. Uj meglepő változatos corall 
cn_-kct hangoztató sy«-én-bugóft 1. Dominó-játék 1.25—5. Guru- 
^.15-?"^ Horogflialászat kekkel.

Torna-eszközök. Míszókö- 
tél 5.80—8.80. Kötélhágcf ó 8.25, 
trapéz rúddal 8.50, trap-z kari
kákkal 8 50. Teljes tormkészii- 
lék oskolával é-. ábrákká ft 15. 
Gy-.rmekhinta írt 9. Tori agolyó 

kilo 30 kr. Tornaczip gummitalppal 1.30. Léggel tölthető 
uszó-öv tanuláshoz S—10. —. Két vívókészlet: kard, <eztyü, 
álarcz 23.50. Súlyos athleta-bot 2.50—5.—, athleta box-leztyűl: 

4 drb frt 8. Indiai fii^ő ttinta*  
á;ry 2.70, 4.50, 6.50, széjjelfeszitö 
léczekkel 14.50. Szines lampio
nok kerti ünnepélyekhez 20, 30, 
40 kr. Papír léghajó —.75, 1—£.—. 
Tartós háromkerekű Gyermek-velo- 
cipedek 22.50, 27—31.50.

An^ol disznóbőr nyereg frt 15—35. Egyes szárú 
kantár 2.65—4.—, kettős szárral 
4 80—8.—. Kengyel-szíjjak 2.50— 
3 50. Kengyelvasak 1.60—2.50. 
Riztonsági rugóval kengyelvas ft 1 z. 
nyeregterhelök frt 2—7. Ij ter
he lei önműködő szorité- 
val ft 7. Izzasztó 2.75—6 —. Fe
hér mosható izzasztó 4.50. Zabla 
1.80—3.—. Divatos nagy karikás 

_ trenz i 1 50, felcsatolható sarkan-
tyú frt ^2? Lovagló-kamasnik világos és sötét bőrből 4.50— 
8.—. Rhinocerosbör ostor lóidomitá-hoz .GO—3. . . yen g-
szappan 1 doboz S5 kr. Peg ot lósxórnyiró olló o. . 
Lófrottirozó keztyü 90 kr. Ij drót ló.akart 1.15. Ku- 
gany lóláb sebmentő 2 — Koesibör- és szerszano.uh: to zsír 
—.50—1.—. Nllbi.'iu Blaek’nsbörlack - 90 Otbor kocsi
tisztításhoz 1.—. Réz, ezüst és egyéb éreztisztito por 25- 50 kr 
Vadászat összes kellékei.

Az egészség1 fentartásához D. Fév- 
re párisi tartós szódavíz-gép tiszta üdítő szódavíz 
önkészitéséhez 2 4 6 8 10 me.zelyes

frt 7, 10, 12, 14.50, 17.
Legjobb borkő és szóda csomagja 2- Víz- 
Sziírő egészségtelen víz ttsztitasához 2 ol, 3.50, 
5.—. Italhűsitö tnedencze 1.60, 2.20 2.75.
Fagylaltkészitő gép receptekkel

3 6 12 adagra
’ frt 7.5<>, 11.50, 16.50, 

kétféle fagylaltrafrt 15—21. Vaj-«g 
készítő vas hajtókerékkel 4.50— 

6.50. Vaj- és sajt-tányérok üvegfedövel Rj&sOSa
1—6.—. Sodrony ételbontó legyek ellen 
—.50—1.80. Eczet-és olajtartó 1.80—10.—. 
Kis borsőrlő asztalra, a bors ereje nem pá-

2 I 3 I

Budapest, Dorottya-iitcza 1. sí.

Egyenesen
tartók

Ermarah 
tanár után 

kitűnő szerke
zettel 

urak. hölgvek 
és 

gyermekek 
számára

O.. KTeupert 
BÉCS, 

előbb J. G. Zieger
Ie ©gai’b©® US® 

Alapittatott 1873.
Mindennemű kötőlékek testhez állón és csinosan köthetők, 

chirurgiai készülékek, orthopéd gépek, orthopéd egyenesen tartók 
urak és hölgyeknek, kötőlék anyagok, angol és franczia ér-görcs 
szoritók, C2erna-, gyapot- és selyem-szövetből, legújabb suspenso- 
riumok, mindennemű chirurgiai gummi-áruk, belégzési készülékek, 
clyso-szivattyúk, irrigateurök, légpárnák, és minden betegápolási 
czikkek. Elasztikus sérvkötők r igonyok nélkül a legújabb szerkezet 
szerint. Legfinomabb párisi speczialitások raktára; eredeti fran
czia preservativumok. Corsetek, berakatok, wattons stb. stb.

Nagyban és kicsinyben.
Megrendelések pontosan és diseréte utánvétellel vagy a 

pénz előleg es beküldése mellett.
Wilckens és Waidl könyvnyomdája Budapesten, koronaherczeg-utcza 3. sz. — Freund J. chemignifiája


